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У статті досліджуються особливості вербалізації концептуального 
сегменту СІМЕЙНО-РОДИННІ СТОСУНКИв давньоанглійській та су-
часній англійській епічній картині світу на прикладі британських міфо-
поетичних текстів. 
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В статье исследуются особенности вербализации концептуального 
сегмента СЕМЕЙНО-РОДСТВЕННЫЕ СВЯЗИ в древнеанглийской и со-
временной английской эпической картине мира на примере британских 
мифопоетических текстов. 
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Thearticlefocusesontheinvestigation ofthe peculiarities of verbalization of 
the conceptual segment FAMILY RELATIONS in the Old English and Modern 
English epic worldview based on the British mythopoetic texts. 
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Підхід до дослідження явищ мови у контексті міфологічної концеп
туальної картини світу передбачає вивчення особливостей вербаліза
ції пізнаних фрагментів універсуму представниками різних етносів [1, 
c.  165]. Незважаючи на значну кількість праць з вивчення особистісних, 
інституціональних, жанрових особливостей мови й мовлення, питання, 
пов’язані з мовленнєвою діяльністю в контексті міфологічної картини 
світу, вимагають окремої уваги. Актуальність дослідження визнача
ється необхідністю комплексного вивчення родових зв’язків у міфоло
гічному фрагменті концептуальної картини світу та відображенням цієї 
картини у мовній категорії роду. Метою нашого дослідження є аналіз 
маркованих чоловічим родом номінацій концептуального сегменту СІ
МЕЙНОРОДИННІ СТОСУНКИ та реконструкція на їх основі фрагмен
ту концептосфери чоловічого роду, характерної для давньоанглійської та 
сучасної англійської епічної картини світу. 
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Основним принципом когнітивного підходу є дослідження мови в 
тісному зв’язку з пізнавальною діяльністю, пам’яттю, увагою, соціаль
ними відносинами та іншими аспектами людського досвіду (Р.  Ланга
кер (1997), Дж.  Лакофф (1996), А.  Вежбицька (1997), Р.  Джекендофф 
(1994), О.  Кубрякова (1994), М.  Полюжин (1999) та ін.). Дослідники ког
нітивної лінгвістики вважають, що кожна мова є еквівалентною певній 
системі концептів, за допомогою якої носії мови сприймають, структу
рують, класифікують та інтерпретують певну інформацію чи знання про 
навколишній світ. Головною роллю концептів у мисленні, є категориза
ція, що дозволяє групувати об’єкти, які мають подібні характеристики, у 
відповідні класи [5, c.  173]. Опис найбільш абстрактної, загальної струк
тури концепту (побудова концептуальної моделі) є необхідною умовою 
для подальшого пояснення особливостей найменування об’єктів, тобто 
для з’ясування того, що стоїть за мовним знаком. 

Отже, реалії певної об’єктивної картини світу концептуалізуються 
мовною особистістю в певні поняття мовної картини світу, знаходять 
матеріальне відображення у відповідних мовних категоріях та виража
ються засобами, характерними для певної мови чи групи мов. Зв’язок 
між пізнаваною реальність та її фіксацією в мові можна схематично зо
бразити наступним чином: 

РЕАЛІЯ→КОНЦЕПТ→ МОВНА КАТЕГОРІЯ→ЗАСОБИ ВИРАЖЕННЯ
Концептуальна картина світу розглядається як міфологічнакартина 

світу у випадку, якщо її фокусом є сукупність міфологем (Є. М. Меле
тинський, М.  В.  Хамітов), котрі виступають ядерною частиною архетип
них образів (Р.  Бойер), які становлять найдавніші підсвідомі уявлення 
про світ. Осмислення проблеми семантики одиниць вторинної номіна
ції з позицій когнітивної лінгвістики зумовило актуальність звернення 
до аналізу лінгвокогнітивних механізмів виникнення образностімовних 
одиниць, які втілюють базові концепти міфологічної картини світу [2, c. 
11]. Міфологічна концептуальна картина світу є концептуальною базою 
для створення концептуальної картини умовного світу у сучасних бри
танських творах жанру фентезі. 

Концептом, представленим практично в будьякій культурі та відо
браженим її культурномовними одиницями, є концепт роду. Слід роз
різняти мовну категорію роду як систему поділу лексичних одиниць на 
чоловічий, жіночий та середній роди за сукупністю певних лексичних та 
граматичних ознак та позамовну категорію гендеру як систему соціаль
них ролей та очікувань певної статі. Одиниці мови на позначення істот, у 
семантиці яких вичленовується компонент чоловіча стать, можуть бути 
згруповані у сегменти за відповідними ознаками. Сегмент у цьому ви
падку розуміється як структурна складова концептосфери. Таким чином, 
концепти, що входять до складу концептосфери, існують не хаотично, а 
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упорядковуються в сегменти, що дозволяє, на наш погляд, дати повні
ший опис об’єкту, що вивчається. Сегменти виділяються умовно і мають 
дифузні кордони [4, c. 8]. 

Відбір лексичних одиниць, що репрезентують родову концептосфе
ру давньоанглійського періоду, виконувався методом суцільної вибір
ки з героїчних творів: епічних пісень (Beowulf, The Battle of Finnesburh, 
Widsith, Waldere A та B), історичних пісень (The Battleof Brunanburh, The 
Battle of Maldon), елегій (Deor, The Sea farer, The Wanderer, The Ruin, The 
Hus band’s Message, The Wife’s Lament, Wulf and Eadwacer) та релігій
них героїчних пісень (Juliana, Judith, Dream of the Rood, The Fortunes of 
Men, The Gifts of Men, Caedmon’s Hymn, The fates of Apostles) [6]. Сучасна 
англійська епічна картина світу досліджується на прикладі трилогії Дж. 
Толкіна The Lord of the Rings [7]. 

Марковані концепти, що мають в своєму складі реляційні концепту
альні ознаки кровної спорідненості або приналежності до сім’ї, об’єднані 
в сегмент СІМЕЙНОРОДИННІ СТОСУНКИ. Для давньоанглійських 
текстів cегмент налічує 24 номінації і структурується наступним чином: 

5 номінацій мають значення “син” (unbor, bearn, sunu, byre, dryhtbearn);
2 номінації мають більш загальне значення “нащадок” (eafera/eafora, 

yrfeweard);
2 номінації позначають батька (fæder, aerfæder);
2 номінації позначають брата (bróðor/ánganbréþer, gebróðrum);
4 номінації виражають стосунки “племінникдядько” (nefa (може та

кож позначати правнука), bróðorbearn, eamhisnefan, suhtergefæderan); 
відзначимо також, що eam – дядько по матері, а fædera – по батьковій 
лінії;

6 номінацій мають загальне значення “родич” (maégondmagoðegn, 
yldramaég, heafodmaég, fæderenmaég, gædeling, sibæðeling);

2 випадки специфічного вираження концепту (áþum-swerian, endeláf). 
Єдиний іменник у тексті, що носить реляційні концептуальні ознаки 

некровної спорідненості, – це sinfrea. 
У сучасних текстах сегмент СІМЕЙНОРОДИННІ СТОСУНКИ на

лічує 54 номінації і структурується наступним чином: 
5 номінацій мають значення “син” (son, foster-son, man-child, brat, 

bastard); 
7 номінацій мають більш загальне значення “нащадок” (heir, 

adoptedheir, descendant, successor, offspring, scion, offshoot); 
3 номінації позначають онука (grandson, great-grandson, son’sson); 
3 номінації позначають батька (father і dad та daddy у звертанні); 
4 номінації мають значення “дідусь” (grandfather, granddad, great-

grandfather, great-great-grandfather); 
8 номінацій мають більш загальне значення “предок” (sire, sireofold, 
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grandsire, father of fathers, long-father of old, ancestor і суміжні з сегмен
том МІФІЧНА ІСТОТА Elf-sire та dwarf-sire); 

6 номінацій позначають брата (brother, twinbrother, cousin, remote 
cousin, субстантивовані прикметники з віковою ознакою the junior, the 
elder); 

5 номінації виражають стосунки “племінникдядько” (nephew, uncle, 
dad’s cousin, father’s brother та специфічне роханське sister-son); 

4 номінації мають загальне значення “родич” (kinsman, dad’s kinsman, 
father’s kin, relative); 

3 номінації носять ознаки некровної спорідненості або сімейного ста
тусу за шлюбом (husband, father-in-law, bachelor); 

3 випадки специфічного вираження концепту (поєднання heir and 
nephew, субстантивований прикметник the First born та прізвисько 
Fairbairn); 

3 номінації не об’єднуються в певну групу (head of the family, founder 
of the family, orphan). 

Отже, ми можемо підтвердити твердження про те, що в героїчній поезії 
родовід героя служить додатковим засобом героїзації [3, c. 85]. Людина не 
мислиться поза суспільством, з яким вона зв’язана родинними зв’язками 
(концепт РОДИЧ). Поява кожного персонажа супроводжується вказівкою 
на його рід та особливо на його прославлених предків, про що свідчить 
висока частотність вживання номінацій концепту СИН. Родинні зв’язки 
доповнюють образ героя та його чесноти, тобто героїчні якості значною 
мірою стають не індивідуальними, а родовими. У той же час низька час
тотність вживання номінацій сімейнородинних концептів з ознакою не
кровної спорідненості свідчить про те, що шлюбні зв’язки чоловіка не ві
дігравали важливої ролі, на відміну від шлюбних зв’язків жінки. 

Перспективою подальшого дослідження бачимо вивчення номінацій 
описаного сегменту, маркованих жіночим родом. 
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